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Coaep:xanue

Russian through movies. Officers

Introduction

OPULEPH (Officers) 1971
Words

Answer the questions: I'ne conaats 310 nenator?

UTO HAJIO B34Thb, ECJIN...?

The Part 1 (... -16 min)

Tect
1. Yem ObL1 HarpaxkieH Kypcant Asekceit Tpodumos
3a TPYIOBYIO CO3HATEILHOCTh?
2. Ha KOHIIepT Kakoro KOMIIO3UTOPa MPUTJIAIIAJIFCEH BCE
Kenarorue?
3. 'ne HaunHaetcs pubM?
4. Yto rpabutenu XOTeIu B3SITh Y JEBYLIKH?
5. Kak 3Banu miaBHyIo repouHio?
6. Kak 3Basu miaBHoOrO reposi?
7. KEM COBHPAJICS CTATbH AJIEKCEN TPO®IMOB
TTOCJIE TIOBEJIIl MMPOBOW PEBOJTIOLINI?

The Part 2 (16—34 min)
Complete thesentences with these words in correct form

Koner o3HaKOMUTENTLHOTO (DparMeHTa.
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Russian through movies. Officers

Introduction

To know a language it isn’t enough to master the grammar and the vocabulary. Words are a kind
of container keeping something more important inside. The spirit of every nation is revealed through
songs, fairy-tales and movies.

One can have the sound vocabulary and excellent grammar. .. but without contact with history
and everyday life details the language stays as a plastic toy. Only immersion into joys and sorrows,
passions and adventures lets us to feel alive language. The overcoming of all kind of difficulties during
the process of learning can be less agonizing if you use some movies. The captivating plot makes you
forget about time. Try just to find such films which catch your attention.

To save your precious time I'll give you only a piece of advice. Start from watching a part of the
movie, then read the text in this book and thereupon return to watching the same part. The more time
you spend on one movie the better result you have. Every next one will seem to you easier and easier.
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O®UIIEPH (Officers) 1971

Officers is a Soviet drama film, shot by director Vladimir Rogovy. The premiere of the movie
took place in the Soviet Union July 26, 1971. At the box office the film attracted about 53.4 million
viewers.

The film depicts the fate of two friends — Alexey Trofimov and Ivan Varavva — traced for many
years. Sins the 20s till the 70s they have impetuous life. Three generations of Trofimov family shares
all ups and downs of the country.

The film «Officers» tells not only about the war times or the military men. It shows the life
of those years. The picture is simply permeated with the spirit of the last century, a little ridiculous,
a little naive, but how sincere and pure everything was!

Respect for a woman, officer honor, female loyalty, male friendship, unrequited love, human
suffering, wiped out loved ones... An infinite number of colors of life are intertwined in one ninety-
minute masterpiece picture.

Words

Oans -bathhouse
Kazapma — barracks
CTOJIOBasl — canteen
6oi1 — the battle

B cTpoio — in the ranks
onesio — blanket
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cTonoBas
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Answer the questions: I'me conaarsl 310 neaawT?

Conoampwl cnam a...
OaHe

Kazapme

CTOJIOBOM

Conoamwbr moromest é...
OaHe

Kazapme

CTOJIOBOM

Conoampwt edsim é...
OaHe

Kazapme

CTOJIOBOM

Condamol mawym wawiKou ...
6010

Kazapme

CTPOIO

Condamul cmpensirom u3 nyneméma a...
0010

Kazapme

CTPOIO

Con0amvl norom necuu...
0010

Kazapme

CTPOIO
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KpaCHble peBONKOUMOHHBIE

LapoBapbl

byanéHoBKa
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YTO HAJIO B3ATh, ECJIN...?

— Yro Hamo B34Th, €CJIA UIELIL B OaHIO?

— YT0 HA/IO B3ATh, ECJIA XOJIOIHO U XOUEllh 3aKeUb eYb?
— Yrto Hago B3ATh, €C/IU UAEIIH CTIaTh B Kazapmy?

— Y0 Ha/o B3Th, €CJIM BOIOEIIb Ha KOHE?

— YT0 HaJo B3STh, €CJIM BPAaroB HAMHOTO OOJIbIIE, YeM Bac?
— YTO HaJO B3STh, €CJIM XOUEIllb BHITJISIIETh HAPSAHBIM?

noJieHo — log

cabns — saber

MBLIO — SOap

mapoBapsl -wide trousers (as worn by certain Eastern peoples)
nyieMeT — machine gun

ofesiyo — a blanket
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The Part 1 (... -16 min)

1
3a TPyIOBYI0O CO3HATEJBHOCTH , PabOue-KPECThSHCKYI0 NUCHMIUIMHY W MPeJaHHOCTH
MHUPOBOI PEBOJIOLIMY, a TaKXKe 3a MPU30BYIO CTpeJIbﬁyS Y MIOHMMaHME TEeKYILLEro MOMEHTa Harpa-
JUThb KypcaHTa4 Anekcest TpoduMoOBa KpaCHBIMU PEBOJIIOLIMOHHBIMU [IIAPOBAPAMH.

1. co3HaTENBHOCTD — CONSCiouSness

2. npenaHHocTh — devotion

3. crpensba — shoot (ing)

4. kypcanr — student (of a military school)

— Mepcu. — beiBaer.

— Jlesoii, neBoii! — A xeHy 3auem npuBe3nn? Y MeHs1 Tpu cOTHH OoiioB. Q6mmast (common)
Kazapma, obOmass Oans. Ho toBapuin komanaup... lam compoBozkaarmomux (escort), Tpu IHSA
ormycka. OTBe3ere B ropof.

SRR U

; Cepap,uﬂ uMEBTD S'blTb- B
KOHYEPT™® M3 NPONIBEAEHIN [y

Maowarta &
 Bxoad 3A YMEPEHHYIO NA

Z E:eﬁ;’EMBHHMM:B A0BpOBOAbLHI MG
 IOKEPTBOBAHIE MTB opHOro _
pnanbHA 4P0oB8D <b KAKAOM

1€ PCOHBI |
] “ '

CeronHsi Meer ObITh KOHIEPT M3 INpousBeaeHuil Morapra. Bxon 3a ymepeHHylo 1uiaty
C HEeMPEMEHHBIM JOOPOBOJIbHBIM [OXKEPTBOBAHUEM OJIHOTO MOJIEHA JIPOB € Kax 10U epcoHsl. — Today

has to be a concert from the works of Mozart. Entry for a moderate fee with the indispensable voluntary
donation of one log of firewood from each person.

locnionu, neyxenu u3 Mocksb?

Maromerxan y Yeprosoii Lllemu! [To koHsm!

— K nynemery, Ha BBIIIKY.

— Ecrs.

IIpoinemTe crona noxanyncra.

— He BonHy#Tecs.

— Cnacu6o 6onbioe. Bee odpa3syeres. (Everything going be all right)

12
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Crpensiere xopomo? HarpaxkaeH KpacHBIMU PEBOJIIOLMOHHBIMM IIAPOBApaMH, TOBAPHIL
KomaHup. — Ha koM. kypcel nipsimo ¢ 3aBojia? — Tak komcomon nipukasai. U skeHUTbes BaM Toxke
komcomort nipukaszan? Hy, Hy, Hy. DT1o Bauie Ju4HOe ej0. A BOT Mpodeccuio Hajlo He IO MPUKa3y
BBIOWPaTbh, a 1o npu3BaHuio. Hy kakas sxe 31o mpodeccrsi? BoeHHbII — 3TO 3TO MPOCTO CTy)k0a Takas,
BOT 4 BCE.

— W nonro B TTPOCTO CITyKHUTH codbupaetech? — Jlo modeap MUpoBOi peBosioiuu. — M 9to xe
noToM? YUuTeJIbCTBOBATH MOWUY. A s BOT, IpeACTaBbTe, BCIO )XU3Hb FOPAWIICS CBouM JiesioM. U otelr
MouM ropauics, u nef. Hy, apyrue 60rarcTBOM MM 3HATHOCTBIO TOPIMITUCH, @ MBI — Ipoeccreit. —
A uT0 3710 32 ipopeccusi? — Ponuny 3amuimiarek. Ecth Takas npodeccusi, B3BOIHBIN.

Ho! Bce B mopsinke, Maromerxana B3sutu! — Terepb Mbl paccuvTtaeMcsi C 3TUM TrajoM
(bastard)! — Momnogen, ViBaH, Tbl HACTOSITIUIA T€POM.

Ham nmomemianu nosnakomuthest. MBan. Jloda. O, cacu6o. — 1o MOR Myxk. — ITO 1 yxKe
nonsu1. — Komanaup nepsoro B3ona Bapassa. — 3ameTHo. — Bans. — Anekcei.

OrtcraButs. — Kupum, nepesenure. — OH rOBOPUT, YTO OH CBSI3aH HO ChIH €r0, AJTa30eK Ha CBO-
6one. M ¢ HUM MATH THICSAY IKUTUTOB. VIX Kapartompe cabiau oOpyIaThCs Ha Bac, HEBEpHbIE TICHI.

— He TouHO nepeBonur, CTpaHHO.

— A Tbl OTKy/1a 3Haellb?

— IoxwuBenib 371€Ch, €11ie ¥ He TO y3HAelllb.

Nwmeiite BBUY, MaromeTxaH, eciii OacMauu TOMBITAIOTCS OCBOOOIUTH Bac Bl OyJeTe HeMe/I-
JIEHHO paccTpelisiHbl. HeMeiieHHo.

— IlepeBeaure.

— OH 1IoHUMaeT. YBECTH.

— Yro, BaxHas nruna?

— Marepsiit 6anauT, KypOarim.

— Kom. B3Boaa (platoon commander) Bapassa!

— Onsatsb nomnazet. PaBusiics! Cmupno! ToBapuim kpacHoapmeiilipl! 3a MjieHeHNe OThsIBIIEH-
HOro OaHIWTA U SIPOTO Bpara COBETCKOM BacTu, MaroMeTxaHa, 00bsIBIISIIO BaM OnarogapHocTth! Coty-
UM TPYIOBOMY Hapojy !

Agnemia. A MOXeT MHE AEWCTBUTEBHO Jiydlie J0oMoi? Thl MEHSI TOJBKO B MOE3[| MOCaau, s
10 camoit MOCKBBI BHIXOAUTH He Oyay. U &uTh HaMm HerJe.

— Hy nagno. .. Xopormo. [Moiiny, moroopio, notpedyio. 3aBTpa.

— A Tbl Ha 3aBTpa He OTKJIadbIBaid. Thl ceiiyac uau u Tpedyi.

— Ioiny ceituac, Hy...

— Hy nou.

— Hy u noiiny.

— Hy nou.

— W noiiny. — ToBapuil KOMaHIUp, pa3peimTe oOpaTuTbes?

— Turre, GOUIBI OTOBIXAIOT.

— Bunogar. [ cpocuts.

— Cnymaro. Kakoii B3Boj IpUKakeTe MPUHSATD?

— Iloka Hukako#. B pacnopsixkeHue koMB3Boa BapaBBbl.

— Ecrb.

— Bol uto cugure? Uaure, otapixaiite. B kazapme 1151 Bac yrojl OTTOPOIMIIN.

— Hy Bor, Buguis? Ilomesn, moroBopui u nopsiIok.
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— 3apascrByiiTe. — 3npaBcTBYiTe. ToBapuill KOMaHAMp, UAUTE B KOHEIl Ka3apMbl, HAPaBo.
[MonsitHo. — Ce Tpe O6beH. — Uto? — [IpekpacHo, Anema. — A... Hy Hu4ero, uth MOxHO. — Oii! —
Yero? Idpipku. KyuHo crpensior.

[NepBblii 3aKOH BOMHCKOM CITYXKObI, B3BOIHBIA — TUCIUIUIMHA. A BBl €r0 CErOJHS HApYIIWIIH.
VBenm sckagpoH 6e3 mpukasza, 6e3 paszsenku. ['eopruii [lerpoBud, Hy KypOariu orsiTh Obl 32 TPaHUILY
yapasl. A Bbl MO OocTaThesl 6e3 rosioBbl. Huuero. JIo cBagpOBl 3aKMBET. 3aKMBET. Y HUX ThICSYA
cabenb. A y Hac Tpucta. — Tpucra, Ho 3aT0 Kakue! — lymars. Komanaup o0s13aH 1ymars, moHumaete?
A He pOCTO MIAIIKOW Maxarb.

Camuce. Kpyt. Komanaup o6s13ad gymats. Jlymarts, a He MPOCTO MIAIKOW MaXaTh.

— 4 310 y*)e Tonbko uto cibiman. OfHO cKaxy, MOJIOKEHHE y Hac XpeHoBoe. MaromerxaHa
OHHU HaM He MPOCTHT.

— Yro xe MHe aenatb, iBan? — He 3Hat0. — MokeT Bce-Taku OTIPABUTH KeHY ?

— 310 THI caM perail. — Yro?

— Ocraercsl.

— Kak BBI IOITyCTHJIM, YTO MOXUTUIIN KEHIIUHY 7

— 3acHyn MajieHbKO. BuHOBAT.

— ApecroBars.

— Ecrb.
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Tect

1. YeMm ObLJI HArpakJieH KypcanT AJjiekceu
TpodumoB 3a TPY10BYI0 CO3HATEJbLHOCTD?

Opaenom Kpacnoro 3Hamenu
Kpacnoit yrennénnoii 6y1eHHOBKO
KpacHbIMU peBOTIOLIMOHHBIMY IIAPOBAPAMHU

2. Ha KoHIIEpT KAKOro KOMIIO3UTOPA
NPUNJIAlAJduch BCe Kejawmue?

Mounapr
BerxoBen
I'munka

3. I'ne Haunnaetcs puabm?

B Ilerporpane
B Mockse
B nepeBne

4. Uto rpaduTe M XOTEJH B3Th Y J€BYIIKH?

KOILIEJIEK
CYMKY
IIaJIbTO

5. Kak 3BaJiu rJIaBHYI0 repouHIo?

Hwuna
JIro0a
Jlena

15
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6. Kak 3Basu riiaBHoro reposi?

Anekcen
Anekcanap
Cepreii

7. KEM COBHUPAJICS CTATH AJIEKCEA TPO®VIMOB
IOCJIE IOBEJbI MUPOBOW PEBOJIIOITAN?

Bpauom
VYuurenem
Berepunapom

16
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The Part 2 (16—34 min)

Complete thesentences with these words in correct form

(ymesbe, ckajia, MUHApeT, (peJibaiep, TeMIymKa, pa3be3/1)

1. He nippIraii B Mope co ! 910 oOmacHo.
2. Conparsl €4yT Ha BOMHY B .

3. Yenoseky craiio mioxo. [TozoBure !
4. ConHIle peiKo CBETUIIO B

5. Ioe3n ocraHOBUIICA OKOJIO

6. MycynbMaHe TPUXOIAT MOJIATBCS K

— Anrtel! Kupuma ko MHe.

— Cnywmatocs. Kupum, kK komanaupy!
— 3BaJ1, HAaYaJIbHUK ? — 3aueM 3BaJI?
— I'ne xxenmmua?

— Kakag xenmmnaa? Ax, )KeHIIMHA. . .
— Kupum. Tuxo. tuxo.

— Paccrpensars!

— Her! INocroiite, He cTpensiite! [Torogute, He youBaiite! ToBapuill HAYQJTBHUK, HE CTPEIISATE.

Bce ckaxy. /KeHiuHa cripsitaHa B Ma3ape CBSITOro XOIKU.
— Pyku!
— Anema!

17
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denbawep

Masap — moruna
MYCY/IbMaHCKOIro «CBATOro»

— Kupum, Hazan! Hazan! Anekceit, Kupum ymen. Croii! Pebsra, 3acana! Beictpo Hazan!
Brictpo! He crpenars! KubiMu Bo3pMEM.

— Ckauwre K ckajgam!

— Anemika! Ckauure, 51 Ux 3a1epxKy!

— Ha, Bo3pmu!

— Anema!

Hy uro, Bapassa? 'oBoputs Oyners? [lepeeny. — [Ipbiraii! — ['onu B yiense! [Iepxu. Oross!

18
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a heated goods van

— Crannus ganexo?

— Yero?

— Crannus, ToBopio, JaJIeKO?

— V3J0Bas (crossing station) yepe3 Tpu yaca. [lozaHo, He ycrieem. CpoyHO HY)KeH Bpad.

— Ha cemuaaiatom pa3nesne pesbamep (medical assistant) KuBeT.

— OcTa”oBuIlIb?

— He umero npasa.

— AX THI. ..

— Yro ciayumiiocs?

— Ha cemuaaiiarom mputopmoaky (apply the brake), (penpaiepa nokaxeriis.

— JaBaii, mypy#, mypyi! (roll along)

— B uem nieno? — Jla B 4em ferio, cripammBai? — A dept ero 3Haet. ['pur, onats Geryr!

129-p1ii BonHCcKU#. Hy xomu, xomu. CtpanHO, paHbiie rpadguka. K uemy Obt 9107

— K noxmo.

— Hy xonu, menuiuHa perancs.

— Ceiivac.

— Kotopwiii? B3ATb.

— Ectb. BricTpo, ObicTpo! Kenouky. Kenouky He 3a0y/ib, MPOCTYAMIILCS. DTOT MPOITYCKACM.
Bor B ator. ITomen! Tux... Tuxaa! Tuxaa! A eciu oougurcga? OOUIUTCA M HUYEro C HAUM HE Che-
JIaellb.

— A BHI KTO Oygere?

— Myx.

— KT0-KTO?

— Myx.

— Ax, myx. Torna BoOT kKakas uctopus nonydaercs. Maure otrciona.

— Kyna? Yro?

— Ilocnan.

— Kyna?

— Kyna-kyna. ..

— O0upesncd 3Ha4uT.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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